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KOMMYHHUKATUBHAS CUTYALUA 3ATIPETA B UICITAHCKOM A3BIKE
(ua maTtepuaJie cepuana “HIT”)*

Ocobennocmu peuu u peueso2o NOBeOEHUs YeN0BEKA 3ABUCAN O MHONCECMBA PASIUUHBIX (DAKMOPOB, OCHOBHBIM U3 KOMOPbIX
A67IAeMCA Yelb KOMMYHUKAMUeHo20 akxma. Buipasicenue mooansHocmu 3anpema 6 pamkax onpeoeienHot
KOMMYHUKAMUBHOU CUNYAYUU YACO 6CMPEYAemcsi 8 PA32080PHOIL peuu Hocumenel, Ymo o0yciaenueaem
Hekomopble 0cobble Cy4au e2o ynompeonenus 6 CumyamusHom konmexkcme. Paccmampusaiomest
NOHAMUS KKOMMYHUKAMUSHAS CUMYayuay» u «hopma svipasxcenus sanpemay. Onucvlaiomcsi
Pe3VIbMamyl UCCAEO08AHU POPM BbIPANCEHUS 3ANPEMA HA MAMEPUALe UCHAHCKO20
cepuana “HIT”. Obocnoswisaemcsi 6b18600 0 6bibope (popmul 3anpema
6 3ABUCUMOCIIU OM YeaU KOMMYHUKAMUGHOU CUMYAYUU.

KntoyeBble CroBa: KOMMYHUKAMUBHAS CUMYAYUsl, YOpMA BbIPAdCEHUs 3anpemd,
MOOANbHBIL 27120, OMPUYAETbHASL (POPMA NOBETUMENbHO20 HAKIOHEHUSL.

KomMMyHHMKaTHBHAsI CUTyalusi WM CUTYAllMOHHBIH KOHTEKCT MPEeACTaBiIsieT co00i COBOKYITHOCTh KOH-
KPETHBIX OOCTOSITENBCTB, KOTOPBIC ONPECIISIFOT KOMMYHUKATHBHBIN aKkT. CUTyallMOHHBIH KOHTEKCT UMEET
CBSI3b C PA3IMYHBIMU METOJAMH, UCTIOIB3yEMBIMHI TOBOPSIINAM IS TIEpeladd UACH, U BKIIOYAET B Ce0sl Kax-
I6IH 13 (DaKTOPOB, BIHUAIOMINX HA MOMEHT oOmeHns. OcoObIid HHTEpEeC MPeCTaBIsseT KOMMYHUKATUBHAS CH-
Tyalus 3anpeTra, T. €. CUTyalus B KOTOpOI\/'I OIWH U3 KOMMYHUKAHTOB UMCCT HAMCPCHUEC ITOBJIUATL HA APYTOTO
C IIEJIBIO JIUIICHUS MPaBa COBEPIIATh YTO-TH00. B HaHHOM cHUTyanuy MOXKHO BBIISIUTE CIIEYFOIE KOMITOHEH-
TBI: 1) TUII0, HANAraroIee 3arper; 2) U0, KOMY apecoBaH 3alpeT; 3) 3apeTHOe OTeHIAILHOE AeHCTBHE.

[lonsTre 3ampera HEBO3MOXHO HCCIIEA0BaTh 0€3 TEPMHHA «MOAAIBHOCTEY, T. K. 3alpeT SBISETCS O-
HUM M3 ee BUA0B. [.A. 30510TOBa B CBOMX TpyJax OIpeelsieT MOHATHE MOJAILHOCTH KaK «CyObEeKTUBHO-
00BEKTUBHOE OTHOIIICHUE COJICPYKAHMS BHICKA3bIBAHUS 110 OTHOIIICHUIO K JICHCTBUTEIBHOCTH, pacCMaTpHBae-
MO€ C TTO3UITUH ero T0cToBepHOCTHY |1, c. 65]. KaTeropus 3ampera OTHOCHTCA K IEOHTUYECKOMY BHIY MO-
JTabHOCTH. JlaHHAs MOAIbHOCTH BBIPAXKaeT B CYXKACHNH HH(POPMAIIHIO, TTOOYXKTAf01Ias JTF0IeH K ONpeieIeH-
HBIM IIOCTYIIKaM. B ectecTBeHHOM $3bIKE BBICKA3BIBAHUE CTPOUTCH B (bopMe COBE€Ta, IIOXKECJIaHus, KOMaHbI,
IpaBuJIa MOBeIeHUs nin pukasa. [lo maenuto H.J[. ApyTIOHOBOIA, «B SI3BIKOBOM TIPE/ICTABICHUH BhICKA3bIBa-
HUS PEIIAoNIyI0 POJbh HTPAaeT KOHTEKCT, B KOTOPOM BEIpakaeTcs HopMay [2, ¢. 83]. JleOHTHUECKYIO MOJIaIb-
HOCTbD CIIeyeT pacCMaTPUBATh KaK KAaTETOPHIO TEKCTOBOM JIEATEIbHOCTH, COJIEpKaHUe KOTOPOH COCTOUT B ca-
MOPACKpBITUHU aBTOPA U YCUIIEHHOM BO3JIEHCTBHM Ha aJipecara.

3anper KaK BUJ MOJAJIBHOCTH, 0€3yCIOBHO, HAXOJUT OTPayKCHHE B MTOBCEAHEBHON PEUr HOCHTENEH SI3bIKA.
B ucmanckoM sI3bIKe CYIIECTBYIOT pa3iinuHbIe CIIOCOOBI 3aITpeTa, KOTOPBIE BEIPAYKAFOTCS B CIEAYIOINX (Gopmax:

— Imperativo Negativo

Imperativo WJIN TTOBCJIUTCIIbHOC HAKJIOHCHUC UCIOJIB3YCTCA IJId BBIPAKCHUS BOJICU3ZBABJIICHHUA: IMPUKA-
3a, IPOCKOBI, 3alpeTa WK COBeTa. B HCIaHCKOM s13bIKE TIOBEIUTEIHHOS HAKIIOHEHHE UMEET YTBEPAUTEIbHYIO
1 oTpunaTensHyo popmy: Imperativo Afirmativo u Imperativo Negativo. Bce ¢popmbl oTpuiiaTensHOT0 UMIIe-
paTuBa coBnaaaioT ¢ popmamu presente de subjuntivo (HacTosiIiee BpeMs cociiaraTejbHOro HakjioHeHus ). Ha-
npumep: “No te rias de mi”, “No hables, vale”, “No me compares con esos”, “No me comas la cabeza”, “Que
no te cambie de tema”. OcTaHOBUMCS Ha JJAHHBIX [TPHEMEpax MoapoOHee.

B cBs3m ¢ TeM, 9TO KOMMYHUKAaTUBHAs CHUTYyallWs Pean3yeTcs B Pa3rOBOPHON MOBCETHEBHOW pedH,
9TO OO0YCJIaBIMBaET MPUBHECEHHE HEKOTOPBIX JIGKCHYECKUX EIMHUI] (CIEHT, (paszeoiormyeckre 000po-
Te1). H.B. Tutapenko B cBoeii pabore «HarmoHanbHO-KyIbTypHAS CHEU(pHKA B MEKBA3BIKOBBIX ITapajiie-
nsix (Ha Marepuaiie Gppa3eooru3MOB PyCCKOTO, UCIIAHCKOTO W aHTJIMHCKOTO SI3BIKOB)» OTMedYaeT, uTo: «00-

* PaboTa BBINOJIHEHA 10J] pyKoBocTBOM Turtapenko H.B., kaHaunara ¢puaonoruueckux Hayk, JOLEeHTa Kadeapbl poMaHCKOil ¢utono-
rin ®I'BOY BO «BI'CITY».

© Cmuprosa 0.H., 2023 161



CryneHueckuit 3JeKTpOHHbIH xKypHa « CTPUX .

Ne 4(51). 3 aBrycra 2023 m www.strizh-vspu.ru

HICTTPU3HAHHBIM SIBJISIETCS TOT (PAKT, UTO JItOJIel 00beIuHsIeT 001Iee MUPOBO33pEHHUE, 001t KyIbTypa, 001Ias
cucTeMa LeHHOCTeH. 3a mpeaenaMu sI3bIKOBOW CHCTEMBI, B HA0Ope akKCHOJIOTMYECKUX YCTaHOBOK, B KOMILJICK-
ce oObIuaeB, TPAAUINNA KOHKPETHOH JIMHT'BOKYJIBTYPHOH OONIHOCTH M HAXOTUT TOYBY ISl CBoero (opmmu-
pOBaHMS HAIMOHAIBHO-KYJIBTYpHas crieruduka. Ho Bce ke cieyer 3aMeTHTh, YTO 3TO PENpPe3eHTUPYETCS
B CHCIM(DHUCCKOM HUCIIOJIb30BAaHUU SI3bIKA, B TOM YHCJIC M €r0 CPEJCTB BhIpasuTeabHOCTH» [7, ¢. 59]. B npen-
noxenud “No me comas la cabeza” cioBocoderanue “comerse la cabeza” nucrnonb3yercs He B IPSIMOM 3Ha4e-
HUH, a B IEPEHOCHOM KakK (Ppa3eosorH4ecKuii 000pOT pa3roBOpHON peun. Tak:ke MbI BUIUM UCTIOIH30BAHUE
B Havaje MPeaIoKeHNs YacTUIlel “que”: “Que no te cambie de tema”. Ee ucmonp30BaHne B peud HOCUTENSH
BBIPAKAacT BbICOKYIO CTCIICHb OMOIIMOHAJIBHOCTU, TBEPAOCTH. B coueTannu ¢ MoBeNUTEIbHBIM HAKIOHEHHUEM
MOJKHO CJISJIaTh BBIBOJI, UTO JIaHHAs ()paza HOCUT XapaKTep MpUKasza, KOTOPHIH He TEPIUT MPEPEKaHUui 1 005-
3aTesieH /I UCTIOTHECHUS.

— Verbos modales

MOIlaJIbHBIﬁ TJ1arojl — 5TO THII TIjiarojla CO 3HAa4Y€CHHUEM BO3MOKHOCTH, JOJIXKCHCTBOBaHMA, KCJIAHH,
T. €. TJIaroJibl, BRIPayKaroIe OTHOILICHUE TOBOPSLIETO K COACPIKAHHUIO BEICKAa3bIBAaHHSI, MOAATBHOCTb.

B 3apyOexHOll wmcmaHucCTHKEe pa3paboTka MpoOJIeMbl MOJATbHOCTH TJIarojla pa3BUBAeTCsS B JIBYX
HaIpaBJIeHUX:

1) merasbHOMY aHAIM3Y MOJIBEPraeTCs II1arojlbHOE HAKIOHEHHE, KOTOPOE JUIst OOJBIIMHCTBA HCCIIEI0BA-
TeJel SIBISICTCS OTOKACCTBICHUEM KaTeTOPUH MOJIAIBHOCTH M PACCMATPUBAETCS KaK OHO M3 rpaMMaTnyec-
KHX CPEJICTB;

2) WHTEpIpeTanys MOJaJIFHOCTH Ha YPOBHE CHHTAKTHKH, KOTOPAst IMEET IENbI0 BBIJIEIEHNE TaK Ha3bI-
BacMbIX MOJAJIBHBIX TUIIOB Hpe):[JIO)KeHHﬁ, OCYHICCTBIIAIOMINX OJHOBPEMCHHO IO HECKOJIbKUM PAa3HBIM OCHO-
Banusim [1, c. 236].

K MomanmpHBIM TIaronaMm OTHOCSITCS clieayromiue riarojisl: poder, deber, querer u KOHCTPYKIMHA tener
que + nHGUHUTHUB Tiaroia. JJaHHBIE TTIaroIBl MOTYT TAaK)Ke BBIPAYKATh 3allpeT Ha MCIIAHCKOM SI3bIKE TIPH HC-
0JIb30BaHUHU OTPUIIATEIIbLHOM yacTuilbl “no”. Hampumep: “No puedes ponerte a su altura”, “No tienes que
soportarlo”.

[Tpu mpocMoTpe cepraiia ObLIH BBISBICHBI IPYTHE CITydau BEIPAKESHHS 3alpeTa B pa3roBopHO# peun. Ha-
mpumep: “No se cierra”, “Que no se mueva nadie”. B mepBom cirydae 3ampeT He IMeeT KOHKPETHOTO ajpeca-
ta. OH OBbUI MCIIOJIb30BaH B KOMMYHUKATHBHOM CUTYAIlUH, TJIC TOJIA JIFOJICH BhINIIA Ha 3a0aCTOBKY, YTOOBI
MPEIOTBPATUTh 3aKPHITHE 3aBOJIa. 3alpeT MPEJICTABICH B BUJIE JIO3yHTra, KOTOPBIN JTAKOHUYHO U YETKO BhIPA-
KaeT uX TpeboBaHHe.

Bo BTOpOM Cciydae MbI BUIMM HCIIONB30BaHNE YaCTHUIIBI “‘que’’, UTO yXKe MPUIaeT BRICKa3bIBaHUIO Oojiee
KaTeropuuHbIid Xapaktep. MHTepec mpecTaBiseT UCIONb30BaHue 3ampeTa B (opMe TpeTbero Jmna, euH-
CTBEHHOTO YHCJIA, XOTS B KOHTEKCTHOM CUTYalluH JJaHHAsl PEIUTHKa OblUIa aJjpecoBaHa K rpyrre. B npemioxkeHnu
MIPOHCXOJTUT COTJIACOBAHUE C MecToMMeHHe “nadie”, 9To 0OBSICHIET UCTIONB30BAaHKE JAHHOH TIaroIbHOH (hOPMBL.

Takum 006pa3oM, OCHOBBIBASCH HA BBIBOJAX MCCIIEIOBAHMS MOYKHO 3aKIFOYHTh, YTO BRIPAKEHHUE 3arpe-
Ta B pa3rOBOPHOM peYH UMEET CBOM OCOOECHHOCTH, YTO 00YCIaBIMBACTCS )KUBBIM OOIIICHUEM, YeTIOBEYECKUM
(hakTOpOM M LIeNbI0 BhICKa3bIBaHMs. Mcnonp3oBanne yacTuisl “que”, ppazeoqornieckiux 000poOTOB PacKphl-
BaeT YePTHI HCITAHCKOTO HAIIMOHATBLHOTO XapaKkTepa: )KeJIaHHe MPHUIaTh CBOUM CIIOBaM OOJIBIINYIO YOS IUTEb-
HOCTb, TIOAYEPKHYTh HH(POPMAIINIO, KOTOpas cleAyeT mocie dMpaTudeckoit yactuibl. KpoMe TpaanuiinoHHBIX
CIOCOOOB BBIPAXKCHHUS 3ampeTa C MOMOIIBI0 OTPUIATEIEHONW (POPMBI MOBEIUTENEHOTO HAKIOHEHHSI U MO-
JaNbHBIX TJIarojoB ObUTM OOHAPY)KEeHBI OE3TMUHBIE 00OpaIleHHs, KOTOPBIE MOTYT UCIIOJIBb30BaThCsl KaK JIO3yHT
Y TIpU3BIB K JIeHCTBHUIO. Takke OBLIO BBIICICHO YIIOTpeOieHHe 3amnpeTa B (opMe TPEThEero JnIa, eIUHCTBECH-
HOTO YHCJIa IPH 0OPAIIeHNH K TPYTINe JIF0/IeH, COTIACOBAaHHOE C MECTOMMEHHeM, OJaroiapst KOTOpOMy 3aIpeT
B JIAaHHOM CJIy4ae HOCWJI IIEPCOHAIBHBIN XapaKTep, U B PE3yJbTATE KAXKAbIH YICH TPYNIbl OLTYIIAJ BIUSHUE
(bpa3sl kKak 0OpalIeHHON JIMYHO eMy. TakuM 00pa3oM, KOMMYHUKATUBHAsS CUTYaIUs 3allpeTa, €€ BhIPAKECHUE
1 KaTerOPUYHOCTH 3aBUCUT OT IeJIeli KOMMYHHUKAIMU U CUTyaTUBHOTO KOHTEKCTa, COTJIACHO KOTOPOMY KOM-
MYHHKAHT [TOJI0UPAST PETUIHKH C LSO PEIICHUS KOMMYHUKATUBHOW 3a/1a4M U JOCTHXKCHUS )KEIaeMOro pe-
3yJbTara.

© Cmuprosa 0.H., 2023 162



CryneHueckuit 3JeKTpOHHbIH xKypHa « CTPUX .

Ne 4(51). 3 aBrycra 2023 m www.strizh-vspu.ru

Jlutepatypa

1. AnoHco A. AkageMudeckasi rpaMMaTHKa UCIIAHCKOTO s3bIKa, 1998.

2. Apyrtionosa H.Jl. Tuns! s361k0BbIX 3HaYeHni. M.: Hayxka, 1988.

3. 3omnotoBa I'.A. O4epk QpyHKIIMOHATBHOTO CHHTaKCcHCa PyccKoro si3bika. M.: Hayka, 1973.

4. Jlexanr I1.A. PeueBast peanu3arust MOJAILHOTO 3HAYEeHHS Heoo0peHus. // TeHaeHuu B cucTeMe HOMUHAIINH 1 TIPETUKAIIN
pycckoro sizbika. M., 2002. C. 114.

5. Memepsiko B.H. K Bonpocy o mopansHocTH Tekcra // @unonorndeckue nayku. 2001. Ne 4. C. 99-105.

6. Ilomosa H.W. IIpakTuyeckas rpammatuka ucnanckoro sizpika. M.: [Ipocsenienue, 1997.

7. Turapenko H.B. HaumonanbHO-KynbTypHast cienu(uKa B MEKbA3BIKOBBIX Mapajliensax (Ha MaTtepuaie Ghpa3eororu3MoB pyc-
CKOT'0, HCITAHCKOTO U aHTJIUHCKOTO SI3bIKOB) // DKOJIOTHS 13bIKa 1 KOMMYHHKAaTHBHAs npakTrka. 2019. Ne 4-2. C. 59-64.

OLGA SMIRNOVA
Volgograd State Socio-Pedagogical University

COMMUNICATIVE SITUATION OF PROHIBITION IN THE SPANISH LANGUAGE
(based on the serial “HIT”)

The peculiarities of the speech and the speech behaviour of the man depend on the variety of the different factors, the aim
of the communicative act is the basic one. The expression of the modality of the prohibition in the context of the definite
communicative situation frequently occurs in the spoken speech of the native speakers, that causes some special
cases of its usage in the situational context. There are considered the concept of “communicative situation”
and “‘form of expressing prohibition”. The author describes the results of the study of the forms
of expressing the prohibition at the material of the Spanish serial “HIT". There is substantiated
the conclusion of the choice of the forms of the prohibition in dependence
to the aim of the communicative situation.

Key words: communicative situation, form of expressing prohibition.
modal verb, negative form of imperative mood.
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